
DNEVNIK ANE TANK

Iztok Sitar

Iztok Sitar je rođen 1962. godine u Ljubljani, gde
je završio i Dizajnersku školu kao grafički dizajner.
1984. godine u književnoj reviji “Mentor” objavio
je svoj prvi  (pomalo autobiografski) strip Ko je
ubio crtača stripova.  Od  tada  je  pod  svojim
imenom  ili  pseudonimom  Ninel  objavljivao
stripove  i  političke  karikature  u  gotovo  svim
slovenačkim novinama. 1990. godine izašao je
njegov  prvi  strip  album  Sperma i krv,  koji  pak
svojim  morbidnim  crtežom  i  hermetičkim
scenarijem nije prešao granice andergraunda, pa
se posle toga Sitar okrenuo više komercijalnom
stripu,  te  je  1992.  godine  u  ljubljanskom
“Dnevniku”  počeo  objavljivati  humoristički
novinski strip u kaiševima, Bučmanovi, kojeg sa
povremenim pauzama crta i danas. Takođe je iste
godine ostavio i posao grafičkog dizajnera te se
stripom počeo baviti profesionalno. Do sada je
ispod  njegovog  kista  izašlo  četrnaest  albuma
prilično  različitih  žanrova,  od  dečjih  i
tinejdžerskih  preko  erotskih  do  njemu
najomiljenijih političko angažovanih stripova, u
kojima  stavlja  pred  ogledalo  slovenačku  (pre
svega)  desničarsku  politiku  i  katoličku  crkvu.
Pored crtanja bavi se teorijom stripa, pa je tako
2007.  godine,  uz  80.  godišnjicu  prvog
slovenačkog  stripa,  izdao  i  prvu  slovenačku
monografiju  Istorija slovenačkog stripa 1927 –
2007 u kojoj  je slikom i rečju predstavljeno 80
najznačajnijih stripaša. Inače, Sitar se svrstava u
Treću  generaciju  slovenačkih  stripaša  koja  je
krajem  osamdesetih  godina  prošlog  veka
formirala  takozvani  “Novi  slovenački  strip”,
oslobođen svih respekata protiv seksa, politike i
crkve.
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Dnevnik Ane Tank jeste pravolinijski narativ
s nešto meandara. Treba, međutim, obratiti
pažnju na strukturu, osluškivati promicanja
u  toj  strukturi,  pratiti  ritam  razvoja  ove
pravolinijske priče koja u sebi nosi tragičnu
transformaciju iz sumorne larve u odajama
vlastite  individuacije.  Transformacije  u  –
šta?  U  zastrašujuće  ravnodušnog  leptira
heroinske  zavisnosti  koji  će  zameniti
punoću raspona krila ličnosti. 

ZORAN ĐUKANOVIĆ
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Tamna strana duge
povest sive tragičnosti u koloru

voor Hanne

„Prvo što sam ugledala, bilo je užasno lice, ko 
ne bi zaurlao? Moja majka je bila ogromna 
žena. Bojala sam se nje još dok me je dojila... 
a inače sam bila prepuštena očevoj brizi.“ 
Otuđenost u ovoj pripovesti je sveopšta. Njen 
ironični ton savršeno pogađa nelagodnost 
jednog odrastanja. A mnoga odrastanja 
jesu tegobna, čak i ako imate lepu i nežnu 
majku. Većina nas se odrastanja dobro seća, 
„sve jasnije i bolje, što vreme više prolazi“, 
kako bi rekao glavni junak Ciminovog filma 
Vrata raja. Kod Ane nelagodnost odrastanja 
rađa nepripadanje. Nepripadanje će kasnije 
poroditi buntovnost. Sasvim drugo je pitanje 
kvalitet te buntovnosti. Sitarova junakinja živi 
jedno relativno obično, mada detinjstvo koje 
kao da nejasno dopire iz daljine za junakinju 
samu. No, za sada, na početku pripovesti, Sitar 
se bavi naivnošću odrastanja koje je – ipak 
znatiželja. Kad rastemo svi smo znatiželjni, zar 
ne? Anina znatiželja će kopati svoje puteve, 
tražiti prečice koje bi trebalo da premoste 
osećanje tuđosti spram života i sebe. 

Prve table Dnevnika Ane Tank smišljeno 
ne sasvim razgovetnim znacima, ali 
neumitno, uspostavljaju „mizanscen“ jedne 
disfunkcionalne porodice, način na koji će se 
odvijati psihofizičko učešće aktera u nastaloj 
dramskoj situaciji. Tlocrt pozornice je nacrtan. 
Odnosi u porodici, 
ekonomska situacija, 
miskomunikacija, „usput 
doživljene“ laži, takođe 
usput gotovo previđena 
trauma neposredno 
doživljene prve smrti. 
Prve neadekvatne 
reakcije na frustracije 
kao Anin pokušaj 
manipulisanja drugima, 
odnosno pokušaj 

ovladavanja malim ali rastućim čudovištem koje 
se zove život. Sve u svemu, jedan ne posebno 
preteći početak odrastanja. Čitava prva polovina 
ovog grafičkog romana je polagano tempiranje 
explozivnog mehanizma koji će se osloboditi 
rušilačkom snagom u drugoj polovini. Genijalna 
školska psihološkinja postavlja genijalnu 
dijagnozu: jako je osetljiva... Eh da je samo 
došla ranije, „sve bi bilo u redu, naravno“. Koliko 
nekada precenjujemo mogućnosti prevencije.

Ovo je hrabra i, što je posebno važno, 
nepatetična priča o patologiji zavisnosti. 
Smatram je autentičnim presedanom u 
stripskom medijskom pejsažu. A pronalaženje 
tona je ovde sve, jer pričati o jednoj od najtežih 
obika zavisnosti, heroinskoj, koju često 
izjednačavaju s putem ka smrti, je hodanje 
po ivici noža. Za tren se autor priče o heroinu 
može poklizati u medicinsko-propagandni 
plakat ili, pak, u romantiziranje heroinske 
priče, ili romantiziranje pada i fatuma kao 
takvog. Sitar bira ich formu pripovedanja, 
dakle pripovedam ja-zavisnik, ja pričam, a 
ne gradi se priča o zavisniku. Dakle, Ana.

Ona je osamnaest godina stara. Već dve 
godine je na metadonu. Posle enormne 
količine piva i trave, kada svi pozaspu, njih 
dvoje, Ana i narator kratkog prologa ovog 

I tako je prošlo mojih prvih šest godina...
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stripa, razgovaraju pijući do duboko u noć. 
Ana mu poverava da piše dnevnik. Da li 
će mu ujutro poveriti i dnevnik, ili ga je 
jednostavno zaboravila? To nećemo saznati. 

U maniru pseudoapokrifnih srednjovekovnih 
spisa, u ovom delu je zatvoren lavirint kojim 
bi trebalo da se provuče pitanje o „autoru“ 
(grafički roman sadrži „Prolog“, u kojem 
neimenovana osoba saopštava da je rukopis 
dnevnika ostao nakon noćnog razgovora, iza 
sagovornice koja je nestala), nego i više od 
toga: Ana je pseudonim, slučajno ime za priču 
čija svaka stranica širi uverenje u crnu nužnost.

Znate li čiji je ovo tek unekoliko promenjeni 
pasus? Napisao ga je Zoran Đinđić u vreme 
dok se još manje bavio praktičnom politikom. 
Deo je teksta objavljenog 1986. godine u NIN-u 
kao predlog za prevod romana M. Agejeva 
Roman sa kokainom. Godinu dana kasnije, 
izdavačka kuća „Gradac“ objavila je ovaj kultni 
roman u prevodu Milivoja Jovanovića. Prošle 
godine „Gradac“ je obnovio ovo izdanje.

Pošto se Iztok Sitar prvi put albumski predstavlja 
čitaocima van Slovenije, nije zgorega reći 
nešto o autoru i njegovom stripskom opusu 
čiji je Dnevnik Ane Tank deo. Sitar je rođen 
1962. u Ljubljani. Prvi strip objavio je 1984. u 
književnoj reviji Mentor. Prvi album erotsko-
metafizičkog sadržaja Sperma i krv (s golim 
figurama u prostoru bez ikakve „scenografije“) 
samostalno je objavio 1990. Tri godine ga je 
radio i s njim gotovo bankrotirao, prodavši kola 
da bi platio troškove štampe, dok je prodaja 
bila više nego slaba, verovatno 
zbog egzistencijalno apstraktnog 
sadržaja koji je mnoge zbunio. 
Od tada Sitar radi uporedo 
komercijalnije i naglašeno 
autorske stripove. Pošto je, 
godinu dana nakon početka rada 
na dnevnim kaiševima Bučmana 
u „Dnevniku“, napustio mesto 
grafičkog dizajnera, može se 
reći da se od 1993. godine bavi 
profesionalno stripom. Njegova 

druga zbirka erotskih priča, Žena koja se voli s 
mačkom (1998) u prodaji je prošla drugačije, 
album je u kratkom roku bio rasporodan. Pored 
stripa, Sitar crta političke karikature, ilustruje 
dečje knjige i udžbenike i bavi se istorijom i 
kritikom stripa. Objavio je 2007. godine Istoriju 
slovenačkog 
stripa 1927- 2007, 
a četiri eseja iz 
ove važne knjige 
prevedena su tri 
godine kasnije 
u zagrebačkoj 
„Strip reviji“ br. 
5, što pokazuje 
da interes za 
slovenački strip 
u regionu raste, a 
kvalitet ponude 
je odličan. 

Kritika, istoriografija i teorija stripa privlačile 
su ga još od srednje škole, kada je počeo 
da stvara svoju kolekciju tekstova, prikaza, 
autorskih biografija. Mnogo dirljiviji su sami 
počeci njegove ljubavi prema stripu: stripove 
nisam smeo da čitam kod kuće, roditelji su mi ih 
zabranili (pošto su, naravno, šund, a majka mi je 
bila nastavnica slovenačkog, zna se kako učitelji 
mrze stripove), pa sam svoju kolekciju imao 
kod bake, ona mi je dala jedan stari ormarić 
za cipele, u kojem sam čuvao svoje blago. 
Potpisnik ovog predgovora sakrivao je, pak, 
svoje blago u kaljavoj peći koja se nije ložila. 
Gaston Bachelard u Poetici prostora za ovakva 
skrivena mesta kao što su ormar i njegove 

police, sekreter i njegove fioke, 
kovčeg i njegovo dvostruko dno 
kaže da su pravi „organi tajnog 
psihološkog života“. Da nije tih  
„predmeta“... našem bi životu 
nedostajao model intimnosti. Oni 
za nas predstavljaju intimnost, a 
njihov unutrašnji prostor je dubok. 
Reč je o čuvanju neke vrednosti 
koju smo osetili i prepoznali. 
Koliko je tu materijalizovanih 
slika formule „Sezame otvori se!“ 
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Kakav li je tajni pritisak potreban, ili kakva blaga 
reč, da bi se otvorila duša onoga koji raste.

Stripove Sitar kreira za različite ciljne grupe 
čitalaca, za odrasle, decu i za tinejdžere. U 
tom pogledu je fascinatno da je uspeo motiv 
seksualnosti da rasloji u punom njenom 
rasponu, a u skladu s uzrastom i zrelošću 
čitalaca, od tema heteroseksulanosti, preko 
homoseksualnosti, sadomazohizma i fetišizma, 
pa do najdelikatnije obrade tematike dečije 
seksualnosti za osnovce. Njegov spektar kreće 
se od tvrde erotike do dečijih stripova, a ni u 
jednom trenutku ne možete biti u nedoumici 
da pripadaju jednom istom autoru. Kako je 
to uspeo? Punih deset godina (1992-2002) 
objavljivao je u dnevnom listu serijal za decu 
Bučmanovi. Do danas je objavio dvanaest 
albuma koje grupiše u cikluse: zbirku Bučmanovi 
za dečiji uzrast (četiri albuma), zbirku Teens (prvi 

album je Matilda, objavljen 1999, dok drugi pod 
nazivom Tisa, mada objavljen u „Anteni“ 2003, 
još čeka na svoju albumsku premijeru), koja 
je, da li treba reći, za tinejdžere, zatim zbirku 
izrazito društveno-kritičkog sadržaja Slobodna 
Slovenija (četiri albuma), te zbirku Erotika (dva 

albuma) i, konačno, Dnevnik Ane Tank, za koji 
ćemo tek videti da li će uroditi ciklusom. Koliko 
lica ima Sitarov opus? Na izgled mnogo, ali 
nešto je potpuno prepoznatljivo u njegovim 
stripovima. Bilo da pripoveda o odrastanju - a 
uvek je to i o ljubavi, spolnosti i intimnosti, 
bilo o dubokom poniranju u seks ili zavisnost, 
Sitarov osećaj za priču, za autentični trenutak, 
njegov „grubi“ potez četkicom, neuobičajen 
spoj karikaturalnog i egzistencijalno dubokog, 
eksplicitna ili prigušena ironija, kao i osećaj 
za apsurd i glupost, nikada nas ne napuštaju. 
Time hoću reći da su kod Sitara granice između 
žanrova mnogo zamagljenije nego što to 
obično biva. Opusom dominiraju teme koje on 
varira kroz pomenute žanrove. U tom smislu 
može se govoriti o jednom dominatnom 
„žanru“, žanru zvanom Iztok Sitar. Sitar je 
hedonista života (lepe devojke, hladno pivo, 
janjetina ispod sača... samo su neke „žanrovske“ 
koordinate kojima on naznačava kako se 
može uživati u životu). Kada ga pitaju, za svoje 
stripove kaže da uvek sadrže i autobiografske 
elemente: „Najlakše crtam stvari koje dobro 
poznajem. Zbog toga u strip unosim svoja 
iskustva i doživljaje mojih poznanika, koristim 
ih pri formiranju likova.“ Naravno, reč je uvek o 
fikciji s elementima autentično proživljenog. 

I u samoj Istoriji slovenačkog stripa 1927-2007 
naći ćemo za Sitara karakteristične ironične 
pasaže. Kad obrađuje vlastiti opus, nalazimo i 
sledeću rečenicu: „Generalno, Sitar je najbolje 
savladao crtanje figura, dok mu slabije 
polazi za rukom crtanje životinja i posebno 
automobila, od kojih beži kao đavo od krsta.“

Sitar je poznati balkanofil, energični je 
jugonostalgičar (nepopravljiv, kako kaže za sebe 
i dodaje „najviše od svega mrzim nacionalizam 
– zbog nacionalista svih nacionalnosti raspala 
se najbolja zemlja na svetu“), levih je političkih 
uverenja (otud i pseudonim Ninel, anagram 
od nadimka sovjetskog vođe Vladimira Iliča) i 
duboko emotivno vezan za partizanske ideale. 
„Najkontroverzniji slovenački kreator stripa“ 
nije samoodređenje, kako mnogi misle, pošto 
je tu definiciju uključio u poglavlje o samome 
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sebi u Istoriji slovenačkog stripa 1927 - 2007, 
nego taj opis potiče od Maxa Modrica, a vezan 
je za žestoke teme i socijalni angažman po 
kojima ga znaju. Za Zagora kaže da ga je naučio 
srpskohrvatski („Dnevnikova“ izdanja), ali se 
obrušava na Tintina optužujući ga za rasizam 
i šovinizam. Kolege iz regiona, sa kojima  se 
redovno druži na strip festivalima, smatraju 

ga izuzetno 
zanimljivim, 
duhovitim i pre 
svega dobrim 
drugarom, a on za 
sebe kaže, ma šta 
ti ja znam, kad ne 
pričam o politici i 
religiji,  onda sam 
verovatno sasvim 
normalan čovek, 
a možda nekome 
čak i simpatičan...

Vodeća autorska trojka iz Slovenije, Tomaž 
Lavrič, Zoran Smiljanić i Iztok Sitar, nije se 
kolebala da se uhvati bolnih društveno-
političkih tema na autorski individualan način, 
što je krupan korak u poetičkom sazrevanju 
dalje od puko angažovanog stripa koji ne 
uspeva da se oslobodi parolaštva. Za ciklus 
Slobodna Slovenija Sitar kaže: 
„Slovenački pisac i kritičar iz 
prošlog veka Fran Levstik je 
mlađim kolegama savetovao 
da pišu ’tako da se Slovenac 
vidi u knjizi kao u ogledalu’. 
Ja se striktno držim njegovog 
saveta pa sam stoga u prvom 
albumu Crni ljudi, bele kosti pisao 
o putevima i stranputicama 
slovenačke katoličke crkve, u 
drugom, u 4000 (s podnaslovom 
Politička melodrama), secirao 
sam slovenačku desničarsko-
nacionalističku politiku, u trećem 
sam albumu nacrtao biografiju Boga (Priča o 
Bogu: neautorizovana biografija), a u Glavama 
sam držao ogledalo slovenačkom društvu 
u celini.“ Na jednom drugom mestu Sitar je 

rekao „Pre sto deset 
godina slovenački 
pisac i liberalni 
političar Ivan Tavčar 
objavio je roman 
4000 u kojem govori 
o Sloveniji kao 
potpuno klerikalnoj 
državi. Moj strip, 
koji nosi isti naslov, 
pre svega je kritika 
slovenačkog 
nacionalizma, 
kojeg otelovljuje Janez Janša. Svi nacionalizmi 
su mi odvratni, pa isto mislim i o srpskom, 
hrvatskom i slovenačkom.“ Eto, ni za koga 
„ljubazna“ reč, nema šlihtanja (pogledah 
u online Vukajlija rečnik, znači: najsluzaviji 
oblik ulizivačkog hvaljenja najbesmislenijih 
i najodvratnijih činjenica života). Problem je 
što društva ne vole da se gledaju u ogledalu, 
uvek tvrde da ih ogledalo iskrivljava. 

U svakom slučaju, Sitar važi za jednog 
od najoštrijih kritičara institucionalne 
religije i sjajnog analitičara psihopatologije 
svakodnevnog života, ne samo među 
stripadžijama, i ne samo među Slovencima. 
To pritom ne čini u propagandnom nego 

autentičnom stripskom 
pripovedačkom tonu koji se ne 
zaboravlja. To se možda najbolje 
vidi u tour de force njegovog 
pripovedačkog umeća (pedeset 
međusobno isprepletenih priča 
od po jedne stranice), u Glavama, 
četvrtom albumu ciklusa Slobodna 
Slovenija u kome gotovo na 
altmanovski način orkestruje 
veliki broj likova baveći se „u 
prolazu“ temama nacionalizma, 
šovinizma, ksenofobije, homofobije, 
netrpeljivosti prema onima koji 
drugačije misle, manjinama, 

ženama..., a gde uspeva da ne sklizne iz 
pripovedanja u  propovedanje. O Dnevniku 
Ane Tank, Sitar je jednom ironično primetio: 
„Eto, dosadilo mi je raditi tmurne stripove s 
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crkvenom i političkom tematikom kakve sam 
radio dosad, pa sam se prvi put okrenuo malo 
veselijoj temi i napravio strip o narkomanima“, 
a na drugom mestu je izrekao da se tema 
seksualnosti naravno može naći i u ciklusu 
Slobodna Slovenija, i da je to bio logičan 
korak, od erotike ka pornografiji politike.

Sitar, bez obzira na izvesna iskustva s legalnim 
(duvan i alkohol) i lakim drogama, nije imao 
nikakvo iskustvo sa heroinom. Za građenje 
priče morao je da se posluži iskustvom 
poznanice i čitanjem knjiga na tu temu, bilo 
fikcionih bilo naučnih. Dok sam i sam činio 
mali research pripremajući ovaj predgovor, 
pitao sam Iztoka, pošto u stripu pominje knjigu 
Junk Melvina Burgessa, u kojoj meri je ona 
poslužila kao inspiracija za strip? „Pošto nikad 
nisam bio na horsu, o tome nisam znao baš 
puno, osim onoga što mi je rekla prijateljica, 
s kojom smo bili neko vreme vrlo bliski i koju 
sam stavio i za glavnu junakinju stripa, pa sam 
stoga pročitao nekoliko knjiga o tome, među 
ostalima i Burgessovog Džanka, koja mi se 
jako sviđala iako mi nije služila kao inspiracija 
za strip. Puno više o životu narkomana saznao 
sam iz dokumentarne knjige Vita Flakera 
Živeti s heroinom rađenu s grupom studenata 
istraživača i koja temelji na istinitim ispovestima 
anonimnih narkomana na području Ljubljane. 
Ipak, najviše mi je pomoglo pričanje moje 
prijateljice, tako da je knjiga u većini biografska.“

Kao pisac predgovora, uvoda u Dnevnik Ane 
Tank, nemam ni ja iskustvo direktnog ličnog 
susreta s heroinom, niti zavisnosti od njega, 
zavisnosti koja zaista stiže nesravnjivo brže 
nego što je slučaj s većinom drugih droga, 
legalnih, lakih ili teških. Možda mi je zato teško 
da napišem ovaj predgovor. Ili bi mi onda bilo 
još teže? Neću, međutim, upotrebiti narativni 
postupak Billa Clintona „probao sam marihuanu, 
ali nisam uvlačio“. Koliko jedan otvoreniji 
postupak može koristiti, to nek zaključuju 
čitaoci, oni koji se nekim čudom nisu sreli ni sa 
jednom  zavisnošću (ni sa čokoladom?) i oni 
koji jesu, uključujući vorkoholike, i reportere 
koji zbog adrenalinske zavisnosti ne mogu da 

prestanu da idu sa ratišta na ratište. Nikome 
ne treba ničija iskrenost ako ona ne može da 
omogući prodor makar nešto bliže u svet o 
kome se piše. A ja u ovom trenutku pišem o 
Dnevniku Ane Tank.  Da ponovim ono što sam 
jednom već napisao u eseju o Mauroviću. 
Slažem se s tvrdnjom Rolanda Barthesa da, ako 
želite pisati o ludilu, morate makar delimično 
zahvatiti u samo ludilo. Takođe, tekst o bilo 
čemu, pa i o zavisnosti, mora poprimiti deo 
svojstava života o kome govori.  Dakle krenimo 
niz tobogan. Imam, više nego intenzivno, 
dvadeset osam godina dugo, iskustvo teške 
pušačke zavisnosti. Pušio sam i travu i šit, ali 
nikada, međutim, nisu uspeli da me ozbiljnije 
impresioniraju. Probao sam koku nekoliko puta 
na prijateljski podsticaj moje tadašnje devojke 
iz holandskog sveta fimske industrije. Uzletanja 
su za mene bila više nego neimpresivna u 
poređenju s očekivanjem. Možda je problem 
što sam u danima povoljnog bioritma imao 
mnogo bolje uzlete bez ičega? Međutim, 
kada je moja draga videla kako se spuštam 
s koke, rekla je, jaoj! Nikada nisam doživela 
da iz nekoga izlazi toliko crnila, ne agresije 
nego čiste crnoće raspoloženja, neću te 
više pitati da probaš. I nisam. Iskustvo deset 
godina pokušavanja da se skinem s „običnih“ 
cigareta bilo je više nego upečatljivo iskustvo 
patološke zavisnosti. Za alkohol sam znao da 
imam potencijal da postanem zavisnik, možda 
nikad zato nisam postao. Thomas Mann je, 
mislim u Loti u Vajmaru, napisao, ko ne spozna 
vlastiti potencijal da postane kradljivac, lakše 
će postati kradljivac nego neko ko se sa 
tim potencijalom suoči pre nego što počne 
transformacija iz larve u leptira. Uživeti se u 
mogućnost može biti važan oblik prevencije.

A kakav sam bio zavisnik od cigareta? Nije 
uopšte cigareta problem nego utopijski san 
koji prethodi njenom uzimanju - da će biti 
bolje (ili makar lakše, doći će rasterećenje) 
kada joj prinesete plamen. A u stvari, kad to 
učinite, sve što nestaje, spaljuje se i zaboravlja 
do sledeće cigarete, je sam utopijski san da 
će biti bolje. Prvih dvadesetak godina sam 
pušio u stvari tek pripremajući se za pravu 
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zavisnost. Ona je strpljivo čekala. Tek u 
Holandiji nastupilo je njenih pet minuta koje 
su postale večnost. Finansijsko-zdravstveno-
psihološki bilans pušačkog udisanja bio je 
katastrofalan. Kondiciju sam, uprkos silnom 
plivanju i bicikletanju, nesravnjivo unazadio, 
rizike svih pušačih oboljenja kao da sam 
prizivao. Enormnu količinu vremena poklonio 
sam samom božanskom činu pušenja. Kada 
god zapalite vi zastajete, pravite neku vrstu 
pauze ili polu-pauze u ostalom postojanju.

Kada mi se „pripuši”, u trenutku zaboravljam 
muku i gađenje nad vlastitim problemom 
od sinoć ili od pre dva sata (kako ostaviti/
smanjiti pušenje). Krivica i gađenje koje se 
zatim vraćaju su odlična sredstva koja vam 
pomažu da još dublje potonete u problem, da 
ga u stvari tek time potvrdite kao zavisnost. 
Ako ste pravi, pravi zavisnik, postajete detinje 
bespomoćni. Problem pušenja je, i pored 
imidža odraslosti, nalik detinjem. Detinja 
je bespomoćnost u trenutnom zaboravu 
problema i isto tako trenutnoj obnovi 
utopijskog sna. Bespomoćnost je pravi opis 
zavisnosti (deteta od majke; odraslog od 
objekta zavisnosti). Oscilovanje između 
gađenja i žudnje vodi nas u sadomazohističku 
začaranost i u hrišćanski koncept krivice, koji 
sam uvek smatrao najneefikasnijim motivom 
promene koji je civilizacija do sada ustrojila. 

Kći me je preklinjala da ostavim cigarete. 
Zaspivao sam i budio se s cigaretom u 
ustima. Noću, kada bih oko četiri ujutro 
ostao bez cigareta, skakao bih na bicikl 
vozeći kroz amsterdamsku noć, obilazeći 
benzinske pumpe, čekajući tokom vožnje 
da se neka od njih otvori. Kad sam pričao 
o tome svom poznaniku, on mi se poverio 
da je noću nekoliko puta išao i skupljao po 
trotoaru čikove da bi smotao cigaretu. 

Bolest, iskustvo kancera, kroz koje sam pre 
petnaestak godina prošao, i deset godina 
prolazio kroz regularne kontrole, a one su svaki 
put podsećale na izlazak pred božji sud, sve to 
nije bilo dovoljno da bi prestao s uvlačenjem 

cigaretnog dima u sebe i onda pratio njegove 
krivudave, čarobne, zagonetne putanje. Rekao 
sam sebi, da vidim da li ću da preživim kancer, 
pa ću onda definitivno da se pozabavim 
odlukom da li da prestanem da pušim. Bio 
sam u stvari uveren da ću pre umreti nego biti 
u stanju da ih ostavim. Ostaviti njih, to je kao 
ostaviti neku osobu za koju si duboko vezan. 

Kada sam se skidao s duvana, imao sam 
doslovno cold turkey iskustvo. Nervoza, napadi 
panike, agresivnost, nesnošljivost, osećaj da 
žudnja nikada neće prestati. Napravio sam 
listu rizičnih situacija kroz koje moram da 
prođem, neku vrstu čistilišta za agnostike, što 
jesam. Davor, moj prijatelj, dobar poznavalac 
teških zavisnosti, mi je, posmatrajući me tih 
dana, na moje zaprepašćenje, rekao da ono 
kroz što prolazim jeste proporcionalno mnogo 
bliže skidanju s heroina nego što sanjam. 
Na kraju sam sebi rekao, neću zapaliti makar 
agonija trajala večito, makar doživotno ostao 
nervozan i nesnošljiv. Prve dve nedelje je bilo 
katastrofalno. Sledeća četiri meseca pakleno 
rizično, s psihološkim usponima i padovima. 
Nakon godinu dana počeo sam da vraćam 
poverenje u sebe da zaista neću više pušiti.
Pitaju me zašto sam bio strasni pušač 
dvadeset osam godina? Pa zbog dima. Prvom 
polovinom devedesetih pušio sam četrdeseet 
do šezdeset dnevno. Kad takvu količinu 
pušiš desetak godina, počnu da ti trnu prsti 
šake kad se budiš. Neka vrsta anestezije. 
Telesne i emocionalne. Cigarete, te dve-tri 
pakle, bile su vrsta anestetika protiv ratova 
devedesetih, za mene ovde u Amsterdamu. 
Ritualski „sedativ“. Tek godinu dana nakon 
ostavljanja cigareta, dugo nakon što mi se vratio 
osećaj ukusa hrane, desilo se nešto čudesno, 
počeo sam intenzivnije ne da vidim nego 
da doživljavam boje, da ih jače percipiram. 
To mi se jako dopalo. Možete zamisliti kako 
osobi opsednutoj vizuelnim svetovima ova 
vrsta neočekivanog poklona može da znači.

Od popušenih 28 godina, deset sam 
pokušavao da se skinem s cigareta... Šta mi 
je na kraju pomoglo? Kad sam se sebi zakleo 
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da ću nastaviti i dalje da budem fasciniran 
ritualom putovanja dima oko nas i kroz nas, 
ali da se nikada neću požaliti kad mi neko 
duva u facu, pošto sam ja dovoljno dugo 
kontaminirao svet. Da uspostavim balans u 
kosmosu. To je kod mene nekom magijom 
proradilo, dalo mi snagu. Ne verujem da bi i 
kod drugih zavisnika. Neću nikada napisati 
bestseler Kako lako i brzo prestati s pušenjem.

Najstrašniju heroinsku priču (fikciju) koju sam 
uspeo da vidim je film Sedam Davida Finchera. 
Nakon prvog gledanja bio sam gotovo bolestan 
zbog utiska i pozvao mog prijatelja Davora da 
film još jednom zajedno pogledamo. Zašto? 
Zato što je Davor jedan od mojih retkih prijatelja 
koji ima podublja iskustva s više zavisnosti, 
alkoholom, travom, hašišom, kokainom..., a čija 
inteligencija još uvek fascinira i čiji etički kod 
nekim čudom, valjda neverovatnim kvalitetom 
i snagom karaktera pre početka zavisnosti, nije 
urušen. Otišli smo u bioskop zajedno. Nakon 
projekcije, Davor mi je rekao, pa i nije svet koji 
je Fincher sagradio 
toliko snažna 
metafora za 
heroinski svet. 
OK, pomislio 
sam, možda 
grešim. Davor 
mi je sutradan 
telefonirao 
žaleći se da 
je čitavu noć 
presanjao film 
Sedam kao noćnu 
moru. Da, to je čisti heroinski bed trip, rekao 
je. Tako sam ga negde zamišljao, odgovorih.
Formiranje negativnog identiteta kod zavisnika 
je istinski magično. Osećaj je potpuno isti kao 
kad postajemo zrelijom osobom od svoje 
okoline, što povlači za sobom osećaj različitosti 
i izostanka tema za identifikaciju. U tome je 
možda jedna od tajni zavisnosti, što ju je lako 
pomešati s individuacijom, i onda je braniti kao 
najličniju sopstvenost. Zavisnost se nastanjuje 
u nas kao najintimnije, najkrhkije ja. Kažu 
psiholozi da dobar deo života provodimo 

pod vlašću psiholoških mehanizama koji 
preuzimaju autonomiju od nas. Ipak, među 
svim mehanizmima, heroinska zavisnost 
je jedan od najperverznijih gospodara.

Ana preuzima jedan poseban ton grubosti 
koji uvek treba da bude grublji od vlastitog 
osećanja. Na taj način, grubost će postati štit 
pred vlastitom krhkošću. Kada počinju da joj 
se razvijaju grudi, kao većinu pubertetlija, 
nju to potpuno opseda. „Svako veče, pre 
nego što odem na spavanje, divila sam im 
se ispred ogledala.“ Izgleda da ovu promenu 
Ana doživljava kao afirmaciju života. No, stvari 
su, ipak, skliskije nego što izgledaju. „Hodala 
sam ponosito kao paun. A u stvari sve moje 
promene nisu zanimale nikog.“ Anu šamara 
ravnodušnost života koji je okružuje, pa mu ona 
uzvraća dvostruko jačom merom. Sitar tu ponire 
u preokretanje naših očekivanja u sprdnju, 
u autokarikaturu, zbog nesrazmera, visine 
očekivanog. Vraćanje projektovane slike života 
u Anino lice odvija se snagom bumeranga. 

Sitarovo hvatanje nespretnosti gestova 
razmene među junacima je savršeno. Neznanje 
kako „to“ treba uraditi, kako recimo živeti prvi 
poljubac. Koliko se život sastoji iz oponašanja 
života? Naše nemoći da se opustimo i 
umesto toga se upuštamo u izveštačeno 
gestikulisanje još neodživljenog života.
„Nos mi smeta.“
„Koliko moram da otvorim usta?“
„Gde da stavim jezik?“
Sitar stvara stvara ogledalsku simetriju ovih 

 Sitarovo hvatanje nespretnosti gestova razmene među junacima je savršeno
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misli između Ane i i njenog prvog momka 
Jana. Kad god smo previše zauzeti svešću o 
onome što treba da uradimo, osetićemo se 
na kraju kao stonoga koja nije znala kojom 
nogom da krene, pa nije ni krenula, ostala je 
ukopana u mestu. Stonoga ne misli, ona hoda.

Dnevnik Ane Tank jeste pravolinijski narativ 
s nešto meandara. Treba, međutim, obratiti 
pažnju na strukturu, osluškivati promicanja u toj 
strukturi, pratiti ritam razvoja ove pravolinijske 
priče koja u sebi nosi tragičnu transformaciju iz 
sumorne larve u odajama vlastite individuacije. 

Transformacije u – šta? U zastrašujuće 
ravnodušnog leptira heroinske zavisnosti koji 
će zameniti punoću raspona krila ličnosti. 

Šta je Sitar učinio? Zauzeo je žensku psihološku 
poziciju, ulazio je u polnost vlastitog lika. Za 
Sitara to nije napor koji bi ostavio nezgrapne 
tragove artificijelnosti. Svako ulaženje u lik 
je s jedne strane krađa tuđe duše, a s druge 
poklanjanje liku nešto od iskre sopstvenosti, 
deo vlastite ličnosti koja će biti katapultirana 
u drugost. Ženski karakteri daju snažan 
pečat Sitarovim stripovima, oni su lajtmotiv 

i crvena nit koja povezuje različite žanrove 
u kojima se izražavao, kroz čitav period 
adolescencije i potonjeg odrastanja. 

Kritike da je ovaj strip zaronjen duboko u 
sivilo (očigledno ne crtački nego psihološki) 
pogađaju ton i potpuno promašuju vrednost 
Sitarovog pristupa. Strip nije niti smešan niti 
je tužan? Pa da, ali se to ne može pripisati 
autorskoj neodlučnosti kako da prikaže sudbinu 
junakinje. U pripovesti izostaje prisnost koja bi 
budila empatiju? Da, upravo tako. To što Sitar 
pripoveda upravo jeste heroinska putanja. 

Putovanje u 
doboko sivo ili, 
ako baš hoćete, 
u smeđe. Tamna 
strana duge. 
Tako je nazvan 
još jedan strip 
o odrastanju, 
koji nisam 
pomenuo zato 
što, za razliku od 
ostalih Sitarovih 
stripova kojima 
je najsvetija 
stvar na svetu 
pripovest, ovaj 
pripada vaspitno-
preventivnom 
žanru. Scenario 
za njega 
napisao je Iztok 
Lovrić, nacrtao 

ga je Sitar, dok je kolore uradila Jelena 
Bertoncelj.  Namenjen je osmoškolcima, 
govori o opasnostima zavisnosti od alkohola, 
cigareta, marihuane, sredstava za smirenje, 
heroina itd. Realizovan je na trideset dve table. 
Štampan je u fascinantnom tiražu od 40.000 
primeraka i deljen je po školama, a sada je 
tražen kod kolekcionara stripa. Dnevnik Ane 
Tank se, međutim, bavi muklom pričom o 
jednom nedorečenom životu i njemu jeste 
najsvetija stvar na svetu pripovest, a ne nikakvo 
prosvećivanje ili obrazovanje. Neki kritičari su 
pobrkali nemušti unutrašnji svet junakinje s 

Krik dopadanja
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autorovom pripovedačkom moći. Očekivali 
su zanimljivi spektar likova kakav im je Sitar 
podario u Glavama, završnom sjajnom albumu 
iz ciklusa Slobodna Slovenija. E pa, Sitar je 
svesno izneverio ova očekivanja, jer to nije 
odgovaralo pustoši Aninog života u koga je 
odlučio da uđe. Takođe, poređenja sa, odnosno 
svođenja na referentne knjige o narkomaniji su 
zaludna. Sitar nije hteo da bude stripski Džank 
Melvina Burgessa, a pogotovo ne da napravi 
džankijevsku crnu komediju à la Trainspotting. 

Čitalac koji je uživao u Nabokovljevim 
knjigama, a Sitar pripada ovoj grupi, zna da 
Nabokov nije okrutan prema svojim likovima 
iz nadmenosti. Razlog tretmana likova je bitno 
drugačiji. Priča je gospodar sudbine lika. Da 
bi se ispričala pripovest o jednom liku koji 
gubi kontrolu nad svojim životom potrebna je 
veća disciplina i majstorstvo nego za ispričati 
jedan zanimljiv život po sebi. Sitar likove u 
Dnevniku Ane Tank čini nedovoljno razvijenim 
u svojim psihičkim moćima ne iz nemara 
ili neodlučnosti. Naprotiv. On priča jednu 
važnu priču o unutrašnjoj nemogućnosti. Oni 
kritičari koji se nisu (spo)razumeli sa ovim 
pristupom, uzaludno su tražili u Dnevniku 
Ane Tank Sitara iz drugih njegovih albuma. 

Sitar primenjuje jedan uzgredno šaljiv postupak, 
u dosluhu s vlastitim autoironičnim psihološkim 
sklopom. Kada čini neku vizuelnu referencu u 
Dnevniku Ane Tank, Sitar i doslovno napiše ime 
autora pored! Tako su se, između ostalih, našli 
„upisani“ među referencama Baudoin, Crepax, 
Bernet i Tomaž Lavrič, koga smatra najboljim 
crtačem u istoriji slovenačkog stripa, a njegov 
album Crveni alarm najboljim stripom, pored 
Magne purge Kostje Gatnika. Od književnih 
referenci, pored knjiga na temu zavisnosti, 
tu je i slovenački književni klasik Ivan Tavčar 
(1851-1923). I za njega je rezervisana ironična 
referenca. Ana, koja je ušla u fazu samoobmane 
da je postala zrelija od svoje okoline u školi 
i profesore i đake, sve redom, doživljava 
kao „smarače“. Tavčara u svojoj glavi naziva 
pedofilom, a njegov roman Cveće u jesen, koji je 
obavezna školska lektira u Sloveniji, „limunadom 

od jesenjeg cveća“. Tavčar je, međutim, veoma 
zanimljiv kao kulturološko-politička referenca u 
Sitarovom stripu, i nećemo ga se tek tako lako 
rastosiljati. Između katolicizma i progresivnosti 
u tadašnjem slovenačkom nacionalnom 
pokretu, Tavčar se opredelio za progresivnost, 
polemisao sa zagovornicima katolicizma i bio u 
suštini agnostik. Takođe, bio je istrajan pobornik 
ideje jugoslovenstva. Neka od Tavčarevih 
opredeljenja su tako važna za Sitara. A ono s 
„limunadom“ je bacanje s kulturnog pijedestala 
Tavčareve drame o ljubavi pedesetogodišnjaka 
i sedamnaestogodišnje devojke. Knjiga i film 
Cveće u jesen ima po Sitaru pomalo patetični 
kultni status, pa je to vredno zajebancije.

Dnevnik Ane Tank nije scenografski i 
kostimografski bogat, ali je krajnje funkcionalan. 
Detalji izrastaju onako kako ih isprva dečije 
Anino oko zapaža. Njegove kompozicije neretko 
nastaju konfrontiranjem dvaju karaktera, ili 
ponekad bežanjem jednog od drugog. Ima 
puno i sedenja, ležanja i... vođenja ljubavi. Nema 
realističkog ambijenta u klasičnom smislu. 
Umesto toga, postoji psihološko objašnjenje 
zašto je struktura prostora organizovana 
tako kako jeste. Reč je o nalogu priče. Reč je 
o perspektivi junakinje koja pripoveda svoju 
povest sive tragičnosti u koloru. Da teren 
bude skliskiji, varljivost Sitarove stilizacije, 
koja je u dosluhu s tinejdžerskim idiomom, 
ostvaruje varljivost prelaza iz jednog detinjstva 
u tesnoj koži u noćnu moru narkomanske 
zavisnosti, dakle svet u kome nismo zaštićeni 
detinjstvom, a osećamo se izgubljeniji od 
deteta. Bili smo dete, a sada smo narkoman. 

U albumu Matilda, recimo, Sitar slobodno čini 
varijacije u rasponu od realističkog prostora do 
potpunog izostanka pozadine, od realističke 
figuracije do „sveta Calvina i Hobbesa“. Za 
preveliku bliskost s ovim poslednjim, Sitar je 
spremno prihvatio kritike. Čudno. Ja bih se 
ponosio da sam se približio Wattersonovom 
svetu i onda produžio punim jedrima dalje. 
U albumu Glave prostor je rešavan mnogo 
„gušće“ zbog altmanovske gužve – rojenja 
mnoštva karaktera. Reklo bi se da ne postoji 



14

Sitarovo doktrinarno stanovište što se tiče 
kompozicije i montaže. Ono što postoji, 
međutim, je evolucija rastućeg kvaliteta 
Sitarovog režijskog kvaliteta. Deo te režijske 
veštine, a govorio sam već o Sitarovom 
talentu za autentičnost trenutka, je da hvata 
momente, recimo misli svojih karaktera, koje 
će biti odbačene u već sledećem trenutku.

Jedan mali detalj. Da, Ana čita stripove, još 
pre nego što je srela mladog zavisnika Maja, 
opsednutog čitanjem i crtanjem stripova, 

čita recimo Sitarovog omiljenog Crepaxa. 
U neuspešnom traganju za objašnjenjem, 
od strane njenih roditelja, možda školskog 
psihologa, tetke, same Ane i nas čitalaca, Sitar 
kao da šaljivo dodaje još jednu „akrobatsku 
mogućnost tumačenja“ (à la Frederic Wertham), 
da li je svemu onome što se dogodilo, 
ipak možda uzrok loš uticaj stripova, he? 
Dejstvo gama zraka na sablasne nevene.

Upravo na protivrečnosti tvrde priče i 
polukarikaturalnog crteža Sitar stvara narativ 
koji može da prevari razne vrste pravolinijskih 
očekivanja. Spoj lakoće crtačke stilizacije sa 
sasvim drugačijim tonom njenog dnevnika 
odgovara samoosećanju Ane. Sitarov generalni 
smisao za humor se ne može crtački realizovati 
bez elemenata groteske. U Dnevniku Ane 
Tank ima ironije, distanciranosti od događaja, 
prigušene gorčine, i suve tragičnosti. 
Polukarikaturalni stil postao je Sitarov zaštitni 
znak još mnogo pre ovog albuma. U Dnevniku 

Ane Tank ima 
i univerzalne 
blesavoće 
odrastanja, 
samozadovoljstva 
glupkastosti, 
dirljive naivnosti. 
Sa druge 
strane, naspram 
preglumljene ili 
loše odglumljene 
brutalnosti, na 
kojoj počiva 
mnoštvo stripske 
produkcije koja 
se žanrovski 
time pokušava 
da šepuri, u 
Sitarovima 
stripovima, 
kao kod retko 
kog autora, 
obitava sirovost i 
brutalnost života, 
ne žanrovski 
nego kao 

takvog. Dnevnik 
Ane Tank tu nije izuzetak. Ljubavna priča s 
okusom heroina? U njoj ima veoma malo 
ljubavi. Ponajviše nasumičnog traganja za 
ispunjenjem nedostajućeg osećaja života i sebe.
 
Oni koji su Dnevnik Ane Tank bolje razumeli, 
nazvali su ga kombinacijom društvene ironije, 
sirovih činjenica i grotesknog realizma, 
hardcore bajkom za odrasle koji imaju decu. 

Sve tuđosti porodične disfunkcionalnosti
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Ovo određenje mi se veoma 
dopada zbog preciznosti. Koji 
bi sinospis ovog grafičkog 
romana bio? Prvi poljubac, 
prva simpatija, prva ljubav, 
prva menstruacija, prvo 
pijanstvo, prvi seks (bila je, 
međutim, suviše pijana da 
sledećeg dana nije mogla da 
ga dozove u sećanje), prvi 
džoint, prvi trip, prvi ekstazi, 
i na kraju prvi heroin. A kraja 
nema, hoću reći Ani i nama 
nije poznat, i to je jedina 
izvesnost. Crno-beli epilog 
ne obećava ništa vedro 
na vidiku. Ana je prilično 
daleko od bilo čega što bi je 
ponukalo da prebrodi svoj 
cinizam i ravnodušnost prema 
životu. Da li će Ana ikada 
prevladati svoju infantilno 
narcisoidnu fazu u suočenju 
sa svetom? Grafički roman 
nas ostavlja bez odgovora 
svojim otvorenim krajem, jer to mu nije ni bio 
deo pripovedačkog zadatka koji je postavio sebi.

Dnevnik Ane Tank rađen je najpre u tušu, da 
bi zatim bio kolorisan akvarelom (Schmincke, 
Winsor&Newton - podaci u zagradama potiču 
od autora). Svi crteži, uključujući crnobele 
segmente na početku i na kraju, rađeni su 
četkicom i tušem (četkica W&N 2 i 3) i suvom 
četkicom (br. 4) na akvarel papiru (Fabriano i 
Radeče papir) sa kojom je dobio  grafičke efekte, 
već karakteristične za novije Sitarove stripove.  
Sitaru svojstvena debela, gruba linija postala je 
zaštitni znak albuma nastalih nakon Sperme i krvi. 

Talentovanu ležernost njegovih konturnih linija, 
bluz poteza četkicom umočenom u tuš možemo 
tražiti kod nekoliko crtačkih uzora koje Sitar više 
puta pominje u intevjuima. Jedan od važnijih je 
svakako Edmond Baudoin. Njegov majstorski, 
emocionalni pristup stvaranju stripskih priča, 
korišćenje suve četke koja daje teksturu prizoru, 
grubi, slobodno improvizovani potezi, malo 

pozadine u prozorima. 
Senzualna, iskrzana debela 
linija je u direktnom 
kontrastu s frankofonskom 
tradicijom koja teži 
prečišćenosti, ustoličenoj 
stilizaciji čiste linije. Ako 
tome dodamo razbijanje 
represivnih socijalnih 
konvencija, lako ćemo 
prepoznati ono za čim Sitar 
traga u svojim stripovima. 
Naravno, ne zaboravimo 
ni, doduše indirektniji, 
uticaj Iva Milazza, njegovog 
majstorstva nedovršenog 
crteža, skicouznosti 
podignute na nivo poezije. 
Direktni crtački uticaj se ne 
oseća, ali je snažno shvaćena 
poruka o majstorstvu koje 
se krije u opuštenosti. 

Jedna čak dominantna 
struja stripskog stvaralaštva 

iz Slovenije je znatno drugačija od onoga što 
poznajemo kao strip u susednim zemljama. 
Slovenačka strip scena je mala, ali naseljena 
snažnim autorskim ličnostima. Lavrič, Smiljanić 
i Sitar su se izborili za svoje opuse vlastitom 
autorskom hrabrošću, beskompromisnošću i 
istrajnošću. U Srbiji ili Hrvatskoj znam ne mali 
broj talentovanih autora, ili makar talentovanih 
crtača, koji su se dobar deo svoje karijere 
„pogađali sa sudbinom“, hoće li se ili neće baviti 
stripom. A takvo bavljenje je dugoprugaška 
disciplina. Darko Macan je jednom rekao 
da je Zoran Smiljanić verovatno najbolji 
scenarist za duge pripovesti na području bivše 
Jugoslavije. Rekao bih da su nekoliko autora 
iz Slovenije, Marjan Amalietti, Zoran Smiljanić, 
Tomaž Lavrič i Iztok Sitar svi rasni i žestoki 
pripovedači, da je svako od njih imao zvezdane 
pripovedačke trenutke koje ostale ex-YU sredine 
mogu poželeti da upoznaju, osete i usvoje 
u sopstvene koordinate stripskog sveta.

Zoran Đukanović

 Upereni prst života i Anino, pa šta
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JEDNOM SAM NA JEDNOJ žURCI, U JEDNOJ PUSTOJ KUCI, NEGDE 
ISPOD BLEGOšA UPOZNAO JEDNU DEVOJKU. ZVALA SE ANA, IMALA 
JE OSAMNAEST GODINA I VEC DVE GODINE JE BILA NA METADONU. 
NJENA LJUBLJANSKA EKIPA JE POSLE ENORMNIH KOLICINA PIVA 
I TRAVE POSUSTALA, TAKO DA SMO NA KRAJU OSTALI SAMI. CELU 
NOC SMO PILI I PRICALI (POVERILA MI JE I DA PIšE DNEVNIK), 
NA SPAVANJE SMO OTIšLI TEK U RANU ZORU. KAD SAM SE KASNO 
POSLE PODNE PROBUDIO, ANE NIJE BILO PORED MENE (VRATILA SE 
SA EKIPOM U LJUBLJANU), A ZA USPOMENU MI JE OSTAVILA SVOJ 
DNEVNIK. 

´

´

´

›

›
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PRVO šTO SAM UGLEDALA, 
BILO JE UžASNO LICE, KO 
NE BI ZAURLAO? 

BILA SAM CUDNA VEC KAO DETE, CAK SAM 
I ROÐENA CUDNO, SA GUZOM NAPRED.

›

´

›

›

MOJA MAJKA BILA JE OGROMNA 
žENA.

HM.

BOJALA SAM SE NJE JOš DOK ME 
DOJILA.

A INACE SAM 
BILA PREPUšTENA 
OCEVOJ BRIZI.

›

›

BUC,
BUC...

DA,
DRAGA !
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žIVELI SMO U STAROJ KUCI USRED 
GRADA KOJU JE MAJKA DOBILA PO-
SLE DENACIONALIZACIJE, A PARA 
ZA POPRAVKU BAš I NIJE BILO.

´
OVAKO! 
JEDAN KEC 
I JEDAN 
KEC SU DVA 

KECA!

MAJKA JE PREDAVALA U OSNOVNOJ 
šKOLI.

DECA SU SE NJE PLAšILA KAO 
ÐAVO KRSTA.

TATA JE BIO AKVIZITER 
JEDNE FIRME KOJA JE PROIZ-
VODILA PLIšANE MEDVEDICE. 
SA SVAKOG SLUžBENOG PUTA 
DONOSIO MI JE NEKI POKLON.

´
AJD POGODI 
šTA TI JE 
TATA DONEO 
OVAJ PUT??!
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IMALA SAM SRECNO DETINJSTVO. 
BILA SAM RAZMAžENO DETE KOME 
SU MATORCI ISPUNJAVALI SVE 
žELJE.

´

MM...
´

DOSTA 
JE BILO 
BOMBONA, 
POJELA SI 
VEC PET 
KESICA!

AKO PAK NIJE BILO PO MOM, ZNALA 
SAM I DOBRO DA URLAM.

ONDA JE BILO...

OK, SAMO 
JOš JE-
DAN!

U VRTIC NI-
SAM IšLA. 
CUVALA 
ME STARA 
KOMšINICA. 
MAMA JE 
PRIZNAVA-
LA JEDINO 
INDIVIDU-
ALNO VASPI-
TANJE.

´

›

JEDNOG DANA BABA SE NIJE PROBUDILA...

OD TADA SAM MRZELA 
SAHRANE.
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POSLE ME JE CUVALA 
CERKA NEKE MAMINE 
PRIJATELJICE, STU-
DENTKINJA.

›

´ JONE, 
SAD 
MOžEš 
DA 
DOÐEš!

CAO!´

BUDI DOBRA 
I SLUSAJ 
URSU. CAO, 
DECO.

´

TO JE MOJ 
PRIJATELJ 
JON. ON CE 
TE CUVATI.

´›

IDI U 
SVOJU 
SOBU ANA, 
JON I JA 
CEMO DA 
UCIMO.
´›

UZBUNA! IDE 
MAMA!

U STVARI, JA SAM CUVALA NJIH DVOJE.

›

›
›
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VAšA JE 
CERKA 
JAKO 
VREDNA, 
šTAVIšE, 
PRAVI JE 
BISER.

´ mMM...

UVECE SMO, AKO 
JE BIO KOD KUCE 
I TATA, ZAJEDNO 
GLEDALI TV.

›

´

TAKO JE PROšLO MOJIH 
PRVIH šEST GODINA...

JEDNOGA DANA MAMA 
ME SVECANO OBAVE-
STILA:

..

›
SLEDECE 
NEDELJE 
IDEš U 
šKOLU!

´

A JA U PLAC.

›

BILO JE TO 
PRVI PUT DA 
MI SUZE NISU 
POMOGLE.
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šKOLA MI 
NIJE BILA 
NEKI PRO-
BLEM, A KAKO 
SAM BILA 
I NAJVECA 
U RAZREDU, 
DECACI ME 
NISU ZEZALI 
KAO OSTALE 
DEVOJCICE. 

´

›
›

DEVOJCICE SU UOS-
TALOM, SAMO PLAKALE, 
ZA SVAKU GLUPOST. 

›

A IONAKO SAM VIšE 
VOLELA DA SE DRUžIM SA 
DECACIMA.

›

KRAJEM GODINE PITA-
LA SAM JANA DA LI BI 
IZLAZIO SA MNOM.

EKIPA SMO BILI JAN, 
SAš, BIT I JA, NARAVNO.                                                                   
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A KAKO 
SE TO 
RADI?

JAKO 
LAKO.

DRžIMO SE ZA 
RUKE I HODAMO. 
ILI TRCIMO. 

›

I DOšLI DO DRUGOG RA-
ZREDA.

I TAKO SMO HODALI...

JANE, JEL 
TI ZNAš 
KAKO SE 
PRAVE 
DECA??

NARA-
VNO. ZAR 
TI NE 
ZNAš??

NARAVNO 
DA ZNAM, 
GLUPANE!
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PA, 
NARAVNO! 
DETE SE 
DOBIJA U 
KREVETU.

A šTA 
RADE U 
KREVETU???

PA, NIšTA, 
U KREVETU 
SU I TO JE 
TO.

SAMO NE-
MOJ U USTA 
DA NE 
DOBIJEMO 
DETE.

MOMAK I 
DEVOJKA     
IDU U 
KREVET.

SETILA SAM SE šTA SU 
RADILI JON I URšA. CELO 
VREME SU SE SAMO MAZILI 
I LJUBILI. POCRVENELA SAM, 
KAD SAM MU REKLA:

..

AKO SE 
DVOJE 
VOLE, 
ONDA 
SE I PO- 
LJUBE.

MOžEš 
DA ME 
POLJUBIš!

šTA?? ZAR 
JA??
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TO JE BILO PRVI 
PUT DA ME POLJU-
BIO JEDAN DECAK. 
NIšTA POSEBNO!

› TAKO SMO DOšLI DO TRECEG 
RAZREDA.

´

TADA SAM PRVI PUT VIDE-
LA NARKOMANA. U STVARI 
DOGODILO SE ZA VREME 
GODIšNJEG ODMORA. A PO-
CELO JE OVAKO:

› ..
MAMA, 
ZAšTO MI 
NE IDEMO 
NIKAD NA 
MORE??

PA, IDEš S 
TATOM SVAKOG 
VIKENDA NA 
BAZEN.

BAZEN, BA-
ZEN, TO NIJE 
MORE!

SVI šKOLSKI 
DRUGOVI IDU NA 
MORE I ONDA 
SE HVALE, A JA 
CUTIM!´
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PA ZNAš DA 
NE PODNOSIM 
SUNCE.

´
NA MORU 
CEš BITI 
JOš PE-
GAVIJA.

PA 
šTA!

ZNAš, 
ANA, 
NEMAMO 
BAš PUNO 
NOVCA!

UšTEDE-
LA SAM 
DVESTA 
EVRA!

PA, 
BICEš U 
SENCI!

´

NE 
I 

TACKA
!!!

›

POSLE SAM UPOTREBILA 
I POSLEDNJE ORUžJE.

TO JE BILO U PETAK...
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PONEDELJAK.
JESI LI RE-
ZERVISAO?

DA, 
DRAGA.

PA ZAR NISI 
MOGAO DA 
DOBIJEš 
BOLJE MESTO??

NE, 
DRAGA.

KHM... PA I 
NOVAC JE 
PROBLEM. 
ZA NEšTO 
BOLJE NI 
NEMAMO.

PIH, FIESA... KO, 
BRE, JOš LETUJE 
U FIESI?! RUDARI, 
CISTACICE I 
KLOšARI! PIH!

› ›

šTA JE, TU 
JE. AJMO 
BRZO DA NE 
ZAKASNIMO 
NA VOZ.
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MORAM JOš DA KAžEM DA NIKADA 
NISMO IMALI KOLA. MAMA JE BILA 
PREDEBELA DA BI MOGLA DA VOZI... 

...A TATA UOPšTE NIJE IMAO VOZACKU. 
UVEK JE PUTOVAO AUTOBUSOM I VOZOM. 
DO KOPRA SMO ONDA IšLI VOZOM,

›

 A DO FIESE TAKSIJEM.

šTA,? PA NECE-
MO VALJDA DA 
BUDEMO U OVOM 
CUMEZU? SI- 
GURNO NEMAJU 
NI KLIMU!

´

´
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EH, BA-
REM JE 
MORE 
BLIZU.

KAKVA 
PRLJAVA 
VODA!

MAMA STVARNO NIJE NI 
JEDNOM OTIšLA U VODU.

UJUTRO SMO DORUCKOVALI 
(((IMALI SMO POLUPANSION).

›

UVECE JE, NARA-
VNO, BILA VECERA,

›

›

A IZMEÐU SMO 
IšLI NA PICU.
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›

INACE SMO BILI CELO 
VREME NA PLAžI.

TRECI DAN RASPUSTA...´

MAMA, 
VIDI 
ONE 
CUDAKE!

›

SVI SU BILI U 
DUGIM PANTA-
LONAMA, CAK 
I DžEMPERIMA 
USRED NAJVECE 
VRUCINE. 

›

´
´

NEMOJ 
DA 
GLEDAš 
TAMO!

A KO SU 
ONI? AAAH...
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SA NARKOSIMA SMO SE NA PLAžI 
DRUžILI JOš CELE NEDELJE, IAKO 
NAS ONI UOPšTE NISU PRIMECIVALI, 
GLEDALI SU SVOJA POSLA.

´

MISLIM DA JE MAMA BILA MALO 
LJUBOMORNA JER SU SVE NARKO-
MANKE BILE JAKO MRšAVE.

TRECI RAZRED. U 
šKOLI SAM BILA ODLI-
CNA, A JAN I JA SMO 
JOš BILI PAR.

´
›
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U CETVRTOM 
RAZREDU SMO SE 
VENCALI.

›
›

TATA, 
TREBA 
MI DESET 
EVRA.

A ZA 
šTA TI 
TREBA??

PA TREBA 
MI. JAN I JA 
CEMO DA SE 
VENCAMO.

›´

OK, SAMO NEMOJ 
OPET DA MI DO-
LAZIš PO NOVAC 
KAD SE BUDETE 
RAZVODILI.

SAD JE TREBALO PRONACI NEKOGA KO CE NAS VENCATI.´ ´

›

DOBRO, DO-
BRO, UBE-
DILA SI ME. 
A SLEDECI 
PUT NEMOJ 
ODMAH DA SE 
NERVIRAš.

´

JAN žAN, 
DAL 
UZIMAš 
ZA žENU 
ANU TANK?? 

A TI, ANA 
TANK, DAL 
UZIMAš ZA 
MUžA JANA 
žANA?

UZI-
MAM.

UZI-
MAM.
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SAD STE MUž I 
žENA, U DOBRU 
I ZLU, DOK VAS 
SMRT NE RA-
STAVI.

U PETOM SMO SE NARA-
VNO, RAZVELI. JA 
SE JOš OD MALENA 
BOJIM INJEKCIJE A U 
PETOM RAZREDU SMO, 
POD OBAVEZNO, IMALI 
VAKCINACIJU.

I TO NISU 
BILE 
OBICNE 
INJEKCIJE 
NEGO ONE 
DIVOVSKE,  
KOJIMA 
SU NAS 
PLAšILI  
STARIJI 
UCENICI.

›
›

STALI SMO U RED, BILA SAM 
NEGDE U SREDINI I KAD DOÐE 
RED NA MENE...

...ODMAH POTRCIM 
NA ZACELJE.

›

›

NA KRAJU SAM 
IPAK DOšLA NA 
RED. DOKTORKA MI 
JE CAK POKLONILA 
PLIšANOG MEDU DA 
SE NE BIH VIšE 
PLAšILA.

›

ODAVNO 
NISAM 
PLAKALA, 
CAK NI KOD 
KUCE, A 
SAD SAM 
ZAURLALA 
KO SIRE-
NA.

›

´

AU!

A A A A ... 



35

NIKO OD OSTA-
LIH NIJE PLAKAO, 
CAK NI KUKAVICA 
BIT, ISPUSTIO JE 
SAMO JEDNU SUZU.

›

CEO RAZRED MI SE SMEJAO A 
JAN MI OKRENUO LEÐA I UOPšTE 
NIJE HTEO DA ME POGLEDA.

JAN ME JE JOš UVEK IZBE-
GAVAO, BAš ME BRIGA.

BIT, DAL 
BI MI BIO 
DECKO??

› JA??

A šTA 
TREBA DA 
RADIM??

NIšTA. SAMO 
BUDI PORED 
MENE.

SAD SMO KO 
MUž I žENA. 
MOžEš DA ME 
POLJUBIš.

KO ? 
JA??
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ONDA SAM JA NJEGA 
POLJUBILA, šTA DA RADIM 
DRUGO??!

A SAD 
MI KAžI 
NEšTO 
LEPO.

HM...

šTA LI 
SAM 
REKAO 
POGRE-
šNO?

STVARNO NEMAM SRECE SA DECACIMA!´
›

EE, KOD KUCE 
IMAM GOTO-
VO PUN ALBUM 
žIVOTINJSKOG 
CARSTVA. FALI 
MI JOš SAMO PAR 
SLICICA, EE, A 
IMAM TRIDESETAK 
DUPLIKATA, AKO IH 
OCEš. EE, IMAš 
LI TI MOžDA KOJU 
VIšKA?

›

´

´

JAN I JA SMO SE CELE GODINE IZBEGAVALI. 
OBOJE SMO BILI SUVIšE PONOSNI DA BI NAPRA-
VILI PRVI KORAK.

HM...
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U šESTOM SMO PRVOG DANA 
IMALI FUDBALSKU UTAKMICU. 
JESAM LI VEC REKLA DA 
SAM U FUDBALU BILA MEÐU 
NAJBOLJIMA?                      

´

JAN I JA SMO BILI 
U SUPARNICKIM TI-
MOVIMA. JAN JE BIO 
GOLMAN...

› I NARAVNO, DALA SAM

...A JA NAPADAC.

›
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POSLE UTAKMICE 
JAN MI JE PRI-
šAO.

PRI-
MIR-
JE?

PRI-
MIR-
JE!

IAKO NE BAš SVE. 
POCELE SU DA MI 
SE RAZVIJAJU 
GRUDI.

›

I TAKO SMO PONOVO 
BILI ZAJEDNO. 
SVE JE BILO KAO 
I PRE.

SVAKO VECE, PRE 
NEGO šTO ODEM 
NA SPAVANJE, 
DIVILA SAM IM SE 
ISPRED OGLEDA-
LA.

›

IAKO SAM BILA 
NAJVECA U RAZ-
REDU IPAK NISAM 
BILA BAš RAZVI-
JENA. KAO žENA, 
MISLIM.

´

I NADALA SE DA CE UJUTRU BITI JOš VECE.´´


